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Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

4 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.
Semoga bermanfaat.
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{A (Y) )

Dan dar1 Manusia-manusia (ada) yang

mengatakan: "Kami telah mengimani

dengan Allah dan dengan Har1 Akhir,"
dan tidaklah mereka dengan

mukminin.
{Al-Bagarah (2): 8}



Har1 Akhir 1alah: mulai dar1 waktu
mahluk dikumpulkan di padang
mahsyar sampai waktu yang tak ada
batasnya.

9 =dan (konjungsi, kata sambung).
.y = dari (preposisi, kata depan).

O] (= Y, u»\f%) = manusia
(nomina, kata benda).

. = siapa, yang (pronomina, kata
ganti).

Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).




J\:’ - J }ga = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

441 — s = mengimani,
mempercayai (verba, kata kerja).
meng-1-mani Vv mempercayai.
ber -1-man v mempunyai iman
(ketetapan hati); mempunyai

keyakinan dan kepercayaan kpd Tuhan
Yang Maha Esa.

10



>V G, - 05, L) = yang aman, yang
selamat, yang damai, yang kalem,
yang tenang, yang santai (adjektiva,
kata keadaan, kata sifat).

aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr
gangguan (pencurl, hama, dsb); 3
terlindung atau tersembunyi, tidak
dapat diambil orang; 4 pasti, tidak
meragukan, tidak mengandung risiko;
5 tenteram, tidak merasa takut atau
khawatir.

-\ = kabulkanlah, terimalah (kata

seru).

amin p terimalah; kabulkanlah,
demikianlah hendaknya (dikatakan pd
waktu berdoa atau sesudah berdoa).

11



< = dengan (preposisi, kata depan).

Ao (X 5\37) = har1 (nomina, kata
benda).
,%T (- 2=I5) = terakhir, penghabisan,

yang menentukan (final) (adjektiva,
kata sifat).

L = tidaklah (adverbia, kata

keterangan).

L = apa (adverbia, kata keterangan).

L = sesuatu, suatu, beberapa
(adjektiva, kata keadaan, kata sifat).

s = yang (pronomina, kata ganti).

12



L. = sepanjang, selama, selagi
(konjungsi, kata sambung).
O 34 (7 - Y% <L) =mukmin, orang

yang beriman (nomina, kata benda).
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{4 :(\‘) 3,ll}

Mereka akan memperdaya Allah dan
yang telah mengimani dan tidaklah
mereka menipu kecuali diri-diri
mereka dan tidaklah mereka

merasa/menyadart.
{Al-Baqarah (2): 9}
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- . A “ . .
gl — &:\zé = menipu, membujuk,

mencurangl, memperdaya,
memperdayakan, mengkianati,
membuka, menyesatkan (verba, kata
kerja).

9 =dan (konjungsi, kata sambung).

s @ Gl = yang (pronomina,
kata gant1).

44l — a3 = mengimani,
mempercayai (verba, kata kerja).
meng-1-mani v mempercayai.

ber -1-man v mempunyai iman
(ketetapan hati), mempunyai

keyakinan dan kepercayaan kpd Tuhan
Yang Maha Esa.

15



>V G, - 05, L) = yang aman, yang
selamat, yang damai, yang kalem,
yang tenang, yang santai (adjektiva,
kata keadaan, kata sifat).

aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr
gangguan (pencurl, hama, dsb); 3
terlindung atau tersembunyi, tidak
dapat diambil orang; 4 pasti, tidak
meragukan, tidak mengandung risiko;
5 tenteram, tidak merasa takut atau
khawatir.

-\ = kabulkanlah, terimalah (kata

seru).

amin p terimalah; kabulkanlah,
demikianlah hendaknya (dikatakan pd
waktu berdoa atau sesudah berdoa).

16



L = tidaklah (adverbia, kata

keterangan).

L = apa (adverbia, kata keterangan).

L = sesuatu, suatu, beberapa
(adjektiva, kata keadaan, kata sifat).

L = yang (pronomina, kata ganti).

l = sepanjang, selama, selagi

(konjungsi, kata sambung).

L2~ 0O P

g4 — g4 = menipu, mengelabui,

menyesatkan, mencurangi (verba, kata
kerja).

_ - /:. A °:. -
% — alg = merasa, meraba,

menyadari (verba, kata kerja).
17



beod — Ew1 = merasakan, menyadari
(verba, kata kerja).
s — S = 1. menyentuh,

merasakan, meraba; 2. menimpa,
menyerang, memukul, membentur,
terjadi (verba, kata kerja).

wal; — «J“‘J = menyentuh,

merasakan, memegang, meraba,
memberitahukan, menyadari (verba,
kata kerja).

Ao o
& — 313 = mencicipi, merasakan

(verba, kata kerja).

Tas% . (.. o s A%F R T PP U (PR R RN
(V) Ogris U3 adadil V) O500Z g 1547 iy Al O
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{V o 2(Y) s}

D1 galbu-qgalbu mereka penyakit maka
telah menambah mereka Allah
penyakit dan bagi mereka azab yang
meyakitkan dengan apa yang ada

mereka berdusta.
{Al-Baqarah (2): 10}

Keyakinan mereka terdahap kebenaran
Nabi Muhammad SAW lemah.

20



Kelemahan keyakinan itu
menimbulkan kedengkian, iri-hati, dan
dendam terhadap Nab1 SAW, agama
Islam, dan orang-orang Islam.

J = di1, di dalam (preposisi, kata
depan)

W (7 < }U) galbu (nomina, kata
benda).

:\jé (& o.u\) = jantung (nomina, kata
benda).

Y. (7 - »'s>) = inti, intisari, pokok
(nomina, kata benda).

C,.j - q\.ﬁ, gj\) = pertimbangan

yang sehat (nomina, kata benda).

21



P (- uo\,o‘) = penyakit (Sickness,
disease), kelemahan (infirmity)
(nomina, kata benda).

24 (7 s27) = sakit (adjektiva,
kata sifat)

JP P — P = menjadi sakit, jatuh
sakit (verba, kata kerja).

< = maka (prefiks, awalan).

3y — & 5 = menambah, meningkatkan,

menumbuhkan, memperbanyak,
mempertinggi, memperbesar, menjadi

lebih (verba, kata kerja).

9 =dan (konjungsi, kata sambung).

22



IR (¢ - «\) = azab, siksaan
(nomina, kata benda).
(.-;ﬁ = pedih, yang menyakitkan, yang

menyusahkan (adjektiva, kata sifat).

W = dengan apa, karena (konjungsi,
kata sambung).
o (7. <)) = 1. sebab, alasan,

motif; 2. sarana, perantara, medium
(nomina, kata benda).

u-xf — U-&g = berdusta, berbohong
(verba, kata kerja).

23



uJS (1545 —48") = dusta, bohong,

kedustaan, kebohongan (nomina, kata
benda)

u-@ ud.<.s mendustakan (verba,

kata kerja).
O+ B8 TG 1l s g o 2 dsis (e i
o/“/ P R T
Surat Al-Bagarah (2): 11 - V-‘& A \Jl)
A2 S € 5 3
|15 2 3 ledeis Y
T & |o s ,c°/’
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Dan apabila telah dikatakan bagi
mereka:"Jangan kamu merusak di
Bumi," mereka telah mengatakan:

"Sesungguhnya hanyalah kami

mushlihun."
{Al-Baqarah (2): 11}

Kerusakan yang mereka perbuat di
bumi1 bukan berarti kerusakan benda,

25



melainkan menghasut orang-orang
kafir untuk memusuhi dan menentang
orang-orang Islam.

13) = apabila (konjungsi, kata
sambung).

3| = ketika (adverbia, kata keterangan).

3| = sebagai konsekuensi, oleh karena
itu (adverbia, kata keterangan).

H tatkala, manakala (konjungsi,
kata sambung).

:’.)),_ = j1ka (konjungsi, kata sambung).

26



Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja)

J\é - 5-2-3 = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

A °,/q o e [ .
Aoy — JAl8) = merusak, mengorupsi,

mengkorupsi, mengotorkan (verba,
kata benda).

27



LoD ( Lid — Ly = merusakkan
(verba, kata benda).
¥ = yang rusak, korup, yang

hancur, yang cacat (adjektiva, kata
sifat).

\.w\ = sesungguhnya hanyalah,

hanyasanya (adverbia, kata
keterangan),

c}faﬁ = mushlih, yang memperbaiki,

pembaharu, reformis (nomina, kata
benda).

. (7 - i\élia, Os, <L) = shalih,
yang memenuhi syarat, yang pada
tempatnya, dapat dipakai, pantas,

28



layak, yang cocok, yang sesuai, yang
mampu (adjektiva, kata sifat).

O V) Opidiat 22 GG 250 @ 13 Y 3 s 13y

2 2 o ﬁa.‘ syT
Surat Al-Bagarah (2): 12 - rﬁ C—@-’ﬁ
{ o. / o) // { s o’ '
Og5aid ¥ 385 Ognad]
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Ingatlah sesungguhnya mereka mereka
Al-Mufsidun akan tetapi tidak mereka

merasa.
{Al-Baqarah (2): 12}

Y1 = ingatlah, apakah tidak, ingat!,
tidakkah (adverbia, kata keterangan).
.\....n.i (%5 7 - 9%, <L) = perusak, yang

merusak, yang korup, koruptor
(nomina, kata benda; adjektiva, kata
51fat)

.\....a.: (e = merusak, mengorupsi,

mengkorupsi, mengotorkan (verba,
kata benda)

.\....9 o — .L...m merusakkan

(verba, kata benda).
30



M\S = yang rusak, korup, yang

hancur, yang cacat (adjektiva, kata
sifat).

_ - /:. A o:. -
% — alg = merasa, meraba,

menyadari (verba, kata kerja).

) Ogpnis ¥ 5535 Ogdndtll 14 280 VI

Surat Al-Baqarah (2): 13 - Fi ‘j.é \Slj
B 2 2 aT S 1T

VIl 2ol LS 2L
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(T 1(Y) 5}

Dan apabila telah dikatakan bagi
mereka: "Imanlah sebagaimana telah
mengimani Manusia-manusia," mereka
telah berkata: "Apakah kami akan
mengimani sebagaimana telah
mengimani Orang-orang Bodoh?"
Ingatlah sesungguhnya mereka mereka
Orang-orang Bodoh akan tetap1 tidak

mercka mengilmuai.
{Al-Bagarah (2): 13}

33



441 — 13 = mengimani,
mempercayal (verba, kata kerja).
meng-1-mani v mempercayai.
ber-1-man v mempunyai iman
(ketetapan hat1), mempunyai

keyakinan dan kepercayaan kpd Tuhan
Yang Maha Esa.

WS = sebagaimana, seperti apa, seperti
halnya (preposisi, kata depan).
O] (z - Y, _+Ul) = manusia, orang

(nomina, kata benda).

7

k(7. 2gals. elewr) = bodoh, tidak

lekas mengerti, tolol, sangat bodoh,
dungu, tidak cerdas, lancang,
pemboros, royal (nomina, kata benda).

34



it - J&3, £Mg3) =jahil, bodoh,

dungu, bebal, takberpendidikan,
takmenerangi, yang tidak tahu agama
(nomina, kata benda).

2> = masa pra-Islam (nomina, kata
benda).

J-@-’ = ketidaktahuan, kebodohan
(nomina, kata benda)

J3 = pendusta, penipu, pemalsu,

orang yang mengaku pintar padahal

bodoh, dokter gadungan (nomina, kata
benda).

35



J jiéj (z: J2€) = pelawak, badut,

orang bodoh, orang udik (nomina, kata

benda).
Y1 = ingatla

tidakkah (ac

verbia,

n, apaka

1 tidak, ingat!,

kata keterangan).

P i A 10 -’ . . .
F-P — ('-bu“ = mengilmui, mengetahui

(verba, kata

kerja).

OV O5alas ¥ 505 222 18 2 80) VI 2GaR) 02T WS 8RBT 16 2 53T ST 2 s 13y

27T~ _
Surat Al-Bagarah (2): 14 - \j-d ‘Jl)
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Dan apabila mereka telah bertemu
yang telah mengimani, mereka telah
mengatakan: "Kami telah mengimani,”
dan apabila mereka telah kembali
kepada syaithan-syaithan mereka,
mereka telah mengatakan:
"Sesungguhnya kami bersamamu
sesungguhnya hanyalah kami orang-

orang yang mencemooh."
{Al-Baqarah (2): 14}

Syaithan-syaithan mereka maksudnya:
pemimpin-pemimpin mereka.

‘.saj — ‘_;3-1'3 = bertemu, menemul,

berjumpa (verba, kata kerja).

38



N> — s> = 1. kosong, lowong; 2.

melalui, melewati, lewat, berlalu, masa
laman' 3 kembal1 (verba, kata kerja).

/0/0

FrENY J.g....q mencemooh,

mengolok-olok, mengejek (verba, kata
kerja).

O ) obaani 12 Gy 28 G 1,06 2gabtis §) gl 1305 AT 1006 15T 5,0 1,80 1305

o sing 4
Surat Al-Bagarah (2): 15 - L_SJ.@_M.M:{
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/: /,m'"

v—é-’:‘-t*bdf‘“:‘-ijﬁmdﬂ*w‘”

L o=

210 s

{ve (Y) sill

Allah mencemooh dengan mereka dan
Dia memperpanjang mereka di
keterlaluan merecka mereka
bergelimang/terombang-ambing.

{Al-Bagarah (2): 15}

/O/o

| — J..@...m: mencemooh,

mengolok-olok, mengejek (verba, kata
kerja).

40



3 — d&y = memperpanjang, mengulur
(verba, kata kerja).
Olab = 1. kekejaman, kesemauannya,

keterlaluan, tekanan, tindasan,
perbuatan menindas; 2. kedurhakaan
(nomina, kata benda)

u"‘b — Ls"h'i = menjadi zalim,

menekan, menindas, berbuat semaunya
(verba, kata kerja).

dof — 4525 = berkeliaran, bergelimang,

terombang-ambing, bingung (verba,
kata kerja).

(1) Osdans 2k & 145 s Lbies
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T Joniga 156

{1 :(Y) sadl}

Itu mereka yang telah membeli
Kesesatan dengan Petunjuk maka
tidaklah telah beruntung perdagangan
mereka dan tidaklah ada mereka

muhtadin.
{Al-Bagarah (2): 16}
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45}331 — Gﬁf""'% = membell,
memperoleh (verba, kata kerja).
7<) — =» = beruntung, mendapat,

memperoleh, menang, menghasilkan
(verba, kata kerja).

=) — = = menguntungkan,
memenangkan (verba, kata kerja).
g,.& — LS = memperoleh (verba,
kata kerja).

U — >\ = berdagang, berniaga
(verba, kata kerja).
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o5 — O j}g.; = ada, ada-dia, adalah,

dia-adalah, 1alah, berada, menjadi,
terjadi, berwujud (verba, kata kerja)

-0 8

Cpdegs = orang-orang yang diberi

petunjuk dan mau menerima petunjuk
(nomina, kata benda).
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Perumpamaan mereka seperti
perumpamaan yang telah menyalakan
ap1 maka tatkala 1a (ap1) telah
menyinari sekelilingnya, telah
memusnahkan Allah dengan nur
mereka dan Dia telah meninggalkan
mereka di kegelapan-kegelapan tidak
(dapat) mereka melihat.

{Al-Baqarah (2): 17}

Orang-orang munafik 1tu tidak dapat
mengambil manfaat dar1 petunjuk-
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petunjuk yang datang dar1 Allah,
karena sifat-sifat kemunafikan yang
bersemi di dada-dada mereka.
Keadaan mereka digambarkan Allah
sepertl dalam ayat tersebut d1 atas.

J-* (- J\fﬁ) = contoh, perumpamaan
(nomina, kata benda).

s = sebagail contoh (nomina, kata
benda).

J-u = sebagai, sepert1 (preposisi, kata
depan).

Jlas (X s, ALA\ ,Y&e) = contoh,

pola, model, paradigma, kerangka
berfikir, tipe (nomina, kata benda).
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J"’“ (- J\Eﬁ) = serupa, mirip, sama,

seperti 1tu (adjektiva, kata keadaan,
kata sifat).

f\b = sistem (nomina, kata benda).

2\.&5 (- u\.az.f) = cara, metode
(nomina, kata benda).

id ch (- d}L, #11b) = pendekatan
(nomina, kata benda).

(E 3| = menyalakan (verba, kata
kerja).

Lfij = tatkala, manakala (konjungsi,
kata sambung).

3| = ketika (adverbia, kata keterangan).
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\3! = apabila, tatkala, ketika itu, waktu
1itu (konjungsi, kata sambung).

:’.)1 = jika (konjungsi, kata sambung,

kata hubung).

AW menyinari, menerangi (verba,
kata kerja).

Js> = sekeliling, keliling, sekitar
(preposisi, kata depan).

4 g..Jbb (8_,.331) = memusnahkan,

merusakkan, membasmi, membawa
jauh (verba, kata kerja).

w: (;.531) = pergi (verba, kata

kerja).
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@) — ‘y2u = melihat,
memperhatikan, memandang,
mengamati (verba, kata kerja).

+2) — ‘2 = melihat, memandang
(verba, kata kerja).
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Tuli-tul1 bisu-bisu buta-buta maka
mereka tidak mereka kembali (ke jalan
yang benar).

{Al-Bagarah (2): 18}

+2! (= . 4~) = tuli, pekak (adjektiva,
kata keadaan, kata sifat).
+i = bisu (adjektiva, kata keadaan,

kata sifat).
(- (P Oles, ciss tlie) =

buta (adjektiva, kata keadaan, kata
sifat).

< = maka (prefiks, awalan).

7 7

&y~ é’ﬁ = 1. kembali,

mengembalikan, pulang, berbalik,
52



berulang; 2. mundur, menarik, gerakan
mundur, menyusut (verba, kata kerja).

OA) ot ¥ 38 28 iU 2

. o of
Surat Al-Baqarah (2): 19 - &/-gnﬁ 5\
i Lo /}}’ . . @ -

e La\ ugx& éjsj

53



002 Al-Baqarah 019

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

002AlBaqarah_Ayat

2013

Vocal

21.93148




{14 5(Y) sl

Atau seperti hujan lebat dar1 Langit d1
dalamnya kegelapan-kegelapan dan
guruh dan kilat, mereka menjadikan

jari-jart mereka di telinga-telinga
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mereka dar1 Petir-petir takut Maut.
Dan Allah peliput dengan Al-Kafirin.

{Al-Bagarah (2): 19}

Keadaan orang-orang munafik itu
ketika mendengar ayat-ayat yang
mengandung peringatan adalah seperti
orang yang ditimpa hujan lebat dan
petir, mereka menyumbat telinganya
karena tidak sanggup mendengar
peringatan-peringatan Al-Qur'an.

ol = hujan lebat (nomina, kata
benda).

ok = hujan (nomina, kata benda).

'3 = hujan lebat, hujan deras

(nomina, kata benda).
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JL-; = hujan, gerimis (nomina, kata
benda).

;j-/b = hujan gerimis, hujan rintik-rintik
(nomina, kata benda).

3w = hujan es, hujan salju (nomina,
kata benda).

1alds (- Slalb, ("Up) kegelapan
(nomina, kata benda).

A£y ( 7 - °5) = guntur, guruh
(thunder) (nomina, kata benda).
O¥ (7 - E9) = Kkilat (nomina, kata
benda).
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&) (- é\..p\) = jari (nomina, kata
benda).

o3 (X O\ET) = telinga (nomina, kata
benda).

313 = adzan, panggilan salat (nomina,
kata benda).

Uelo (- . 3'3e) = halilintar, petir,

geledek (thunderbolt) (nomina, kata
benda)

)Ar c )J.’—l perhatian, berhati-

hati, kepedulian, sikap waspada; 2.
takut (nomina, kata benda).
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< g4 = maut, mati, kematian (nomina,
kata benda).

l > = peliput, pencakup (nomina,
kata benda).
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Hampir-hamplr Kilat merampas
penglihatan-penglihatan mereka, setiap
kal1 dia (Kilat) telah menyinari bagi
mereka mereka telah berjalan di
dalamnya dan apabila telah menjadi
gelap atas mereka mereka telah berdiri.
Dan kalau telah menghendaki Allah
sungguh Dia telah memusnahkan
pendengaran mereka dan penglihatan-
penglihatan mereka. Sesungguhnya

Y) 85}
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Allah atas segala sesuatu maha

mampul.
{Al-Bagarah (2): 20}

O¥ (7 - E9) = Kkilat (nomina, kata
benda).

A (z - 25%)) = guntur, guruh
(thunder) (nomina, kata benda).
elo (- . 38\3e) = halilintar, petir
(thunderbolt) (nomina, kata benda).
Cilas — :ﬁh’q = menjambret,

merampas, merebut, merenggut,
menyambar (verba, kata kerja).

@ 2

WIS” = setiap kali, bilamana (adverbia,

kata keterangan).
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¢! = menyinari, menerangi (verba,
kata kerja).

(4 (_4) = berjalan, berjalan kaki
(verba, kata kerja).

o

@"M — e« = berjalan, berjalan kaki
(Verba kata kerj a).

@-Uf" — ("UG-’ menjadi gelap (verba,
kata kerj a)

@-Ua ("Ua-: menindas, menekan,

menganiaya, memperlakukan secara
tak wajar atau tak adil (verba, kata
kerja).
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3\3 — é}g.s = 1. naik, bangun, berdiri; 2.

berangkat, pergi duluan, lepas landas,
mulai, meninggalkan (verba, kata

kerja).

s & (C23)) = memusnahkan,

merusakkan, membasmi, membawa
jauh (verba, kata kerja).

g,.a: (Q,,égl) = pergi, meninggalkan
(verba, kata kerja).

Cad — C.J:J.g = pergi, meninggalkan
(verba, kata kerja).

g (7 - i\_ﬁ) = pendengaran
(nomina, kata benda).
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2 (- )\.ﬁmﬁ) = penglihatan (nomina,
kata benda).
Jg-;é = maha mampu, maha kuasa,

maha kompeten (adjektiva, kata sifat).

(V1) 5 eon x e 31/5-@@%5-@-5-3-5@@33@\;&533 \jﬁu\..wrup\b\)u\}wguukuf(.%M\&uéjJ\ 3K
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